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“::r I8 pral%mfa 38 t:arﬂﬁr.n fue las plantas, productos vegetales y ofros articulos reglamentlados
Scritos nqui se han inspeccionade y/o semetido & ensayo de acuerdo con los procedimientos
cnjiciaies adacufadm y se considera que estan libres de las plagas cuarentenarias especificadas

This is to certify that plants, plant products or other regulated articles descotied herein have besn
inspectad and/or tested according to appropiate official procedures and are tonsidered to be free
from the qrudmnﬁnu pest specified by the importing contracting perty and to cnnf-nnn with the
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TRATAMIEHTO DE DESINFESTACION Y/O DESINFECCION - DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREA mEHT

|Fecha -Dale  06/20/2020 Tratamiento - Treafment COLD TREATMENT
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7 /Number of Seal SENASA : 030166 ’
7 ¥Ndmber of container | SEGU-975103-8

| 7 | Z DEGLARACION ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARA TION
% Tha fruii has been inspected and found free of Ecdytolopha aurantiana
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Nombre del funcionario autorizado CASTANEDA GONZALES JAIME EFRAIN
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Lugar y fecha de expedicion | A | IBERTAD, SATURDAY JUNE 20, 2020
Place and date of issue:
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El SENASA, sus funcionarios y representantes declinan loda responsabilidad financiera fﬂulldrltl de e osle Lefh
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USDA

United States Department of Agriculture -

Instructions to the Master of M/V MSC VIDISHA R. (or one available upon departure):

The fruit loaded on board this vessel in the refrigerated compartment and/or containers and
?dentiﬁed by the enclosed documents is to receive cold treatment while en route to the United States
In accordance with the requirements of Foreign Plant Quarantine Notice 319.56-2-d of the United
States Department of Agriculture.

The temperature recording instrument must be in operation during the entire treatment period so
as to provide a continuous record of the fruit pulp and air temperatures. Printouts of each sensor (air
and p‘ulp) are required at least once every hour during the treatment. All equipment must be in
working order when leaving the Port of Departure or the treatment will fail. VESSELS: both pulp
and air sensor readings MUST remain within the prescribed treatment schedule in order to achieve a
successful cold treatment. The recording shall not be terminated until so directed by the USDA
clearance official at the first port of arrival in the United States.

The vessel’s officer, responsible for the in-transit cold treatment, should continuously review the
tet:ilp?ramre record and sign the chart or log sheet at least once each 24 hour period, noting the date
and time.

One set of accompanying document should be turned over to the USDA clearance official, and

one is for your records.
The treatment consists holding the fruit at or below the selected cold treatment temperature of the

stipulated number of days. The treatment schedule to be used for this shipment as required under
CFR 319.56.2d and CFR 305.15 is T107-a-1. Details of this treatment schedule can be found at:
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Animal and Plant Health Inspection Service

Failure to adhere to the treatment schedule may result in failure of the treatment and
rejection of all cargo under treatment by USDA officials.
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Signature —
Jaime Efrain Castaneda Gonzales
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